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PE®EPAT

Hunnomuas pabora: 67 c., 22 puc., 3 Tabi., 6 ICTOYHUKOB, | MpUIOKEHHE

[IPOTPAMMHOE  OBECITEYEHUE, DJIEKTPOHHBIM  CJIOBAPD,
PA3PABOTKA ITPOTPAMMHOI'O OBECIIEHEHUA

OOBEKTOM UCCIIEIOBAHUS SIBJIIETCSI IPOLIECC NTEPEBOA.

[Ipenmerom uccneaoBaHus ABISIOTCS pa3pabOTKU MOOUILHOTO MPOTPaMMHOTO
obecnieueHust, 00ecrieunBaroIe aBTOMaTH3aLHIO IPOLIECCOB IIEPEBOIA.

Lenp paboTbl — ABTOMaTH3alUs Mpolecca nepeBoja c/Ha 10 MHOCTpaHHBIX
S3BIKOB.

Meronsl  WCCIEAOBAHMS: OOIIeHay4YHblE  METOAbl  HCCIICAOBAHUM:
JUATIEKTUYECKNE, CUCTEMHBIE.

UccnenoBanus u pa3pabOTKU: MPOAaHAIU3UPOBAHBI CYIIECTBYIOIINE CHUCTEMBI
AIIEKTPOHHBIX CJIOBapel U JIMHIBUCTHUECKUX 0a3 JaHHbIX. PazpaboTana MoOuibHas
BepCUsl CHUCTEMBI «MHOTOA3BIYHBIA DJIEKTPOHHBIM CIIOBApbY», IMOAAECPKUBAIOLIIASL
nepeBo c/Ha 10 HHOCTPaHHBIX SI3BIKOB.

TexHUKO-5KOHOMUYECKAsT W COUMalbHas  3HAYMMOCTh  I[POBEJECHHOTO
UCCIICIOBaHMS: MPEIJIOKEHHOE pelieHre OyIeT MpPEelICTaBIeHO KOHEYHBIM
M0JIb30BATENISIM AJIEKTPOHHBIX CIIOBapeil ¢ MOMOILIbI0 Mara3uHa npuioxennii Google
Play.

ABTOp paOOTHI MOATBEPKAAET, YTO MPUBEACHHBIA B HEH MaTepuall MPaBUIBLHO
U OOBEKTUBHO OTPAXaeT COCTOSHUE UCCIIELYEMOTO IPOLECCa, a BCE 3aUMCTBOBAHMS
COMPOBOXK/IAFOTCS CChIJIKAMH HAa UX aBTOPOB.



PO®EPAT

Jeimmomuas npara: 67 c., 22 mai., 3 tabin., 6 kpbeiHii, 1 magatak

[IPATPAMHAE  3ABECITAYSHHE, BJIEKTPOHHBI  CJIOVHIK,
PACITPAITIOYKA ITPATPAMHAT A 3ABECITSIUSHHS

AG'ekTam nacneaBaHHS 3'SYIIS€IIIIa MPparpc IepaKiany.

[IpagmeTam maciemaBaHHS 3'YISOINIA paclpaioyki MadijpHara mparpaMHara
3a0eCIITUIHHS, KIS 3a05CMEeYBAOIbh ayTaMaThI3aIIBII0 MpaIcay mepakiamy.

MbTa paboThl - AyTamaThi3albls Ipalacy nepakiany 3 / Ha 10 3aMeXHBIX MOY.

Metanpl nacnenaBaHHsA: — aryJbHAHAaBYKOBBII — METaJbl  Jaclie/laBaHHSY:
JBISTICKTBIUHBIS, CICTOMHBIAL.

JlacnenaBaHHi 1 pacmparioyki: TpaaHadi3aBaHblsl ICHYIOUBIS  CICTIMBI
AJIEKTPOHHBIX CIIOYHIKAY 1 JIHTBICTBIYHBIX 0a3 Naa3eHbIX. PacmpaniaBana MaOiibHas
Bepcis cicTaMbl «[1IMaTMOYHBI 3JIEKTPOHHBI CIOYHIKY, sIKask MaATPhIMIIIBae Mepakiiaji
3/ Ha 10 3aMeXHBIX MOY.

TaxHika-3KaHaMiuHasl 1 calblsIbHAS 3HAYHACIh MpaBea3eHara Jacie/laBaHHs:
nparnaHaBaHae pammHHe Oya3e MpajcTayieHa KaHYaTKOBBIM — KapblcTauaM
AIIEKTPOHHBIX CIOVHIKAY 3 AarnaMorail Kpamsl npbikiaganasy Google Play.

A¥yTap mpaipl manBsipkae, IITO NMPBIBEA3CHbI ¥ € MaTIphIsUT MpaBUIbHA 1
a0'eKTbIyHa aJIIOCTPOYBae CTaH JOCJeqHara Mmpanpcy, a Yyce 3ama3blyaHHl
CyIpaBaiKaroIlia CrachlIkaMi Ha ixX ayTapay.



ABSTRACT

Thesis: 67 p., 22 fig., 3 tab., 6 sources, 1 app.

SOFTWARE, ELECTRONIC DICTIONARY, DEVELOPMENT OF
SOFTWARE

The object of research is the process of translation.

The subject of the research are mobile software developments that automate
translation processes.

Aim - Automating the process of translating from / to 10 foreign languages.

Research methods: general scientific research methods: dialectical, systemic.

Research and development: Existing systems of electronic dictionaries and
linguistic databases are analyzed. A mobile version of the Multilingual Electronic
Dictionary system has been developed, supporting translation from / into 10 foreign
languages.

Technical, economic and social significance of the study: the proposed solution
will be presented to end users of electronic dictionaries using the Google Play
application store.

The author confirms that the material presented in it correctly and objectively
reflects the state of the process being studied, and all borrowings are accompanied by
references to their authors.



